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Piedmontese language 


Piedmontese (autonym: piemonteis [pjemuii 1 t£jz] or lenga 
piemonteisa, in Italian: piemontese ) is a Romance language 
spoken by some 700,000 people mostly in Piedmont, 
northwestern region of Italy. It is geographically and 
linguistically included in the Gallo-Italic languages group of 
Northern Italy (with Lombard , Emiliano-R omagnolo and 
Ligurian). It is part of the wider western group of Romance 
languages, which also includes French, Occitan, and Catalan. 
It is spoken in Piedmont (except on Sesia river in the eastern 
part), Liguria (northwest part near Savona) and Lombardy (a 
very small part in Lomellina in the Pavia province). 

Many European and North American linguists acknowledge 
Piedmontese as an independent language, though in Italy it is 
often still considered a dialect.^ Today it has a certain official 
status recognized by the Piedmont regional government, but 
not by the national government.^ 

Piedmontese was the first language of emigrants who, in the 
period from 1850 to 1950, left Piedmont for countries such as 
France, Brazil, the United States, Argentina, and Uruguay. 
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History 


The first documents in the Piedmontese language were written 
in the 12th century, the sermones subalpini, when it was 
extremely close to Occitan. Literary Piedmontese developed in 
the 17th and 18th centuries, but it did not gain literary esteem 
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comparable to that of French or Italian, other languages used in Piedmont. Nevertheless, literature in 
Piedmontese has never ceased to be produced: it includes goeti^, theatre pieces, novels, and scientific work/ 4 ' 


Current status 

In 2004, Piedmontese was recognised as Piedmont's regional language by the regional parliament,L 5 ][ 6 IL 7 J 
although the Italian government has not yet recognised it as such. In theory, it is now supposed to be taught to 
children in school, ® but this is happening only to a limited extent. 

The last decade has seen the publication of learning materials for schoolchildren, as well as general-public 
magazines. Courses for people already outside the education system have also been developed. In spite of these 
advances, the current state of Piedmontese is quite grave, as over the last 150 years the number of people with a 
written active knowledge of the language has shrunk to about 2% of native speakers, according to a recent 
survey/ 9 ' On the other hand, the same survey showed Piedmontese is still spoken by over half the population, 
alongside Italian. Authoritative sources confirm this result, putting the figure between 2 million (Assimil/ 10 ' 
IRES Piemonte^ 11 ' and 3 million speakers (Ethnologue^ 12 ') out of a population of 4.2 million people. Efforts to 
make it one of the official languages of the Turin 2006 Winter Olympics were unsuccessful. 

Phonology 


Consonants 



Labial 

Dental/ Post 

Alveolar alveolar - 

Velar 

Stop 

voiceless 

P 

t 



k 

voiced 

b 

d 
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Affricate 

voiceless 



ft 



voiced 



dl 



Fricative 

voiceless 

f 

s 




voiced 

V 

z 




Nasal 

m 

n 


P 

n 

Trill 


r 




Approximant 

plain 




i 

w 

lateral 


1 





The /w/ sound occurs as the sound of /v/ in word-final position. When occurring intervocalically between an a 
[a] or an o [u], /v/ is pronounced as a non-syllabic [y]/ 13 ^ 14 ' 


Vowels 



Front 

Central Back 

Close 

i 

y 


u 

Mid 

- 

0 

s 




j 

Open 


a 







Allophones of /a/ are [a, o] in stressed syllables. 


Alphabet 


Piedmontese is written with a modified Latin alphabet. The letters, along with their IPA equivalent, are shown in 
the table below. 


Letter 

IPA value 


Letter 

IPA value 


Letter 

IPA value 

A a 

/a/ , [a] 

H h 

0 

Pp 

/p/ 

B b 

Ibl 

1 i 

l\l or (semivocalic) l]l 

Qq 

/k/H 

C c 

Ikl or /tJ/M 


Jj 

l[l 


R r 

Irl-lzl 

D d 

Id/ 

L 1 

l\l 

Ss 

Isl, /z/b'l 

Ee 

lei or /e/M 

M m 

Iml 

Tt 

IV 

Ee 

Id/ 


N n 

Ini or /q/ [ v] 


U u 

lyl, or (semivocalic) /w/, /y/ 

Ff 

IV 

O o 

lul , lul or (semivocalic), /y/ 

Vv 

/v/, hi, or /w/M 

Gg 

Igl or /d 3 /M 

6 6 

hi 

Zz 

Izl 


i. Always before u. 

ii. Before /', e or e, c and g represent /tJ7 and Id^l, respectively. 

iii. s is voiced [z] between vowels, at the end of words, immediately before nasal/voiced consonants. 

iv. e is lei or IeI in open syllables and just lei in closed. 

v. Before consonants and at the end of words, n represents the velar nasal lr\l. 

vi. v is generally /v/, lei before dental consonants and between vowels, /w/ ([f] by some speakers) at 
the end of words. 

Certain digraphs are used to regularly represent specific sounds as shown below. 


Digraph 

IPA value 


Digraph 

IPA value 


Digraph 

IPA value 

gg 

/d 3 / 

gh 

igi 

cc 

/tj/ 

gii 

/A/W 

ss 

Isl 

gn 

'Pi 

sc 

Iskl, /stJ7 

sc, see 

/stj/ 

eu 

hi 


sg,sgg 

/zd 3 / 



a. Represents /A/ in some Italian loanwords. 

All other combinations of letters are pronounced as written. Grave accent marks stress (except for o which is 
marked by an acute to distinguish it from 6) and breaks diphthongs, so ua and ua are /wa/, but iia is pronounced 
separately, /' ya/. 

Characteristics 

Some of the characteristics of the Piedmontese language are: 

1. The presence of clitic so-called verbal pronouns for subjects, which give a Piedmontese verbal 
complex the following form: (subject) + verbal pronoun + verb, as in (mi) i von 'I go'. Verbal 
pronouns are absent only in the imperative form. 







2. The bound form of verbal pronouns, which can be connected to dative and locative particles (a-/ e 
'there is', i-j diso 'I say to him'). 

3. The interrogative form, which adds an enclitic interrogative particle at the end of the verbal form 
(' Veus-to...? 'Do you want to...?']) 

4. The absence of ordinal numerals higher than 'sixth', so that 'seventh' is col che a fa set 'the one 
which makes seven'. 

5. The existence of three affirmative interjections (that is, three ways to say yes): si, se (from Latin sic 
est, as in Italian); e (from Latin est, as in Portuguese); oj (from Latin hoc est, as in Occitan, or 
maybe hoc illud, as in Franco-Provengal, French and Old Catalan and Occitan). 

6. The absence of the voiceless postalveolar fricative /J7 (like the sh in English sheep), for which an 
alveolar S sound (as in English sun ) is usually substituted. 

7. The existence of an S-C combination pronounced [st|], 

8. The existence of a velar nasal [rj] (like the ng in English going), which usually precedes a vowel, 
as in lun-a 'moon'. 

9. The existence of the third Piedmontese vowel E, which is very short (close to the vowel in English 
sir). 

10. The absence of the phonological contrast that exists in Italian between short (single) and long 
(double) consonants, for example, Italian fata 'fairy' and fatta 'done (F)'. 

11. The existence of a prosthetic E sound when consonantal clusters arise that are not permitted by 
the phonological system. So 'seven stars' is pronounced set esteile (cf. steile 'stars'). 

Piedmontese has a number of varieties that may vary from its basic koine to quite a large extent. Variation 
includes not only departures from the literary grammar, but also a wide variety in dictionary entries, as different 
regions maintain words of Frankish or Lombard origin, as well as differences in native Romance terminology. 
Words imported from various languages are also present, while more recent imports tend to come from France 
and from Italian. 

A variety of Piedmontese was Judeo-Piedmontese, a dialect spoken by the Piedmontese Jews until the Second 
World War. 


Lexical comparison 


Lexical comparison with other Romance languages and English: 




Piedmontese 

Italian 

French 

Spanish 

Portuguese 

Romanian 

Catalan 

English 

cadrega 

sedia 

chaise 

silla 

cadeira 

scaun, 

catedra 

cadira 

chair 

pije 

prendere, 

pigliare 

prendre 

coger, 

tomar, 

pillar 

pegar, 

tomar 

a lua 

prendre 

to take 

surti 

uscire 

sortir 

salir 

sair 

a iesi 

sortir/eixir 

to go/come 
out 

droche/casche/tombe 

cad ere, 
cascare 

tomber 

caer, 

tumbar 

cair, tombar 

cadere 

caure 

to fall 

ca/mison 

casa 

maison 

casa 

casa 

casa 

ca/casa 

home 

brass 

braccio 

bras 

brazo 

brago 

brat 

brag 

arm 

numer 

numero 

nombre 

numero 

numero 

numar 

nombre 

number 

nom 

nome 

nom 

nombre 

nome 

nume 

nom 

name 

pom 

mela 

pomme 

manzana 

maga 

mar 

poma 

apple 

travaje 

lavorare 

traveller 

trabajar 

trabalhar 

a lucra 

treballar 

to work 

ratavoloira 

pipistrello 

chauve- 

souris 

murcielago 

morcego 

liliac 

ratpenat 

bat (animal) 

scola 

scuola 

ecole 

escuela 

escola 

scoala 

escola 

school 

bosch 

bosco 

bois 

bosque 

bosque 

padure 

bosc 

wood (land) 

monsu 

signore 

monsieur 

senor 

senhor, seu 

domn 

senyor 

Mr 

madama 

signora 

madame 

senora 

senhora, 

dona 

doamna 

senyora 

Mrs 

ista 

estate 

ete 

verano, 

estfo 

verao, estio 

vara 

estiu 

summer 

ancheuj 

oggi 

aujourd'hui 

hoy 

hoje 

azi 

avui/hui 

today 

dman 

domani 

demain 

manana 

amanha 

maine 

dema 

tomorrow 

1 jer_ 

ieri 

hier 

ayer 

ontem 

ieri 

ahir 

yesterday 

limes 

lunedi 

lundi 

lunes 

segunda- 

feira 

luni 

dilluns 

Monday 

martes 

martedi 

mardi 

martes 

terga-feira 

marti 

di marts 

Tuesday 

mercol/merco 

mercoledi 

mercredi 

miercoles 

quarta-feira 

miercuri 

dimecres 

Wednesday 

giobia 

giovedi 

jeudi 

jueves 

quinta-feira 

joi 

dijous 

Thursday 

venner/vene 

venerdl 

vendredi 

viernes 

sexta-feira 

vineri 

divendres 

Friday 

saba 

sabato 

samedi 

sabado 

sabado 

sambata 

dissabte 

Saturday 

dumlnica 

domenica 

dimanche 

domingo 

domingo 

duminica 

diumenge 

Sunday 
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